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1. Přijetí pořadu jednání   

 Rada přijala pořad jednání uvedený v dokumentu 6543/26.   

2. Schválení bodů „A“ 

a) Seznam nelegislativních aktů 

  

6793/26 

 Rada přijala všechny body „A“ obsažené ve výše uvedeném dokumentu, včetně všech 

jazykových oprav (COR) a revizí (REV), které byly předloženy k přijetí. 

Prohlášení k tomuto bodu jsou uvedena v příloze. 

 b) Seznam legislativních aktů (veřejné jednání podle čl. 16 

odst. 8 Smlouvy o Evropské unii) 

 6794/26 

Obecné záležitosti 

1. Změna aktu o evropských volbách 

principiální dohoda 

žádost o souhlas Evropského parlamentu 

schválil Coreper (část II) dne 13. března 2026 

 6821/26 + COR 1 

+ ADD 1-3 

6708/26 

AG 

 Rada dosáhla ohledně rozhodnutí principiální dohody a rozhodla se požádat o souhlas 

Evropského parlamentu v souladu s čl. 223 odst. 1 druhým pododstavcem SFEU. 

Prohlášení Maďarska a Švédska a společné prohlášení Nizozemska a Dánska jsou uvedena 

v příloze. 

Projednávání legislativních aktů 

(veřejné jednání podle čl. 16 odst. 8 Smlouvy o Evropské unii) 

3. Víceletý finanční rámec (VFR) 2028–2034: aspekty řízení 

politická rozprava 
 6911/26 

 V Radě proběhla politická rozprava o aspektech řízení návrhu víceletého finančního rámce 

na období 2028–2034. 

4. Jiné záležitosti   

 a) Nové vlastní zdroje 

informace Francie 
 7352/26 

 Rada vzala na vědomí informace poskytnuté Francií. 



  

 

7436/26    3 

 GIP.CRP2  CS 
 

Nelegislativní činnosti 

5. Příprava zasedání Evropské rady konajícího se ve dnech 

19. a 20. března 2026: 

závěry 

výměna názorů 

 5155/26 

6. Evropský semestr 2026   

 a) Souhrnná zpráva 

výměna názorů 

 6939/26 

 b) Aktualizovaný plán 

prezentace předsednictví 

 13566/2/25 REV 2 

 c) Doporučení Rady týkající se hospodářské politiky 

eurozóny 

předání Evropské radě 

 5991/1/26 REV 1 

5732/26 

7. Jiné záležitosti   

 a) Pilotní projekt digitálního systému ověřování věku: výzva 

k dalším krokům 

informace Španělska 

 7347/26 + ADD 1 

REV 1 

 

 zvláštní legislativní postup 

 bod na základě návrhu Komise 

 



 

 

7436/26    4 

PŘÍLOHA GIP.CRP2  CS 
 

PŘÍLOHA 

Prohlášení k legislativním bodům „A“ uvedeným v dokumentu 6794/26 

K bodu „A“ č. 1: 

Změna aktu o evropských volbách 

principiální dohoda 

žádost o souhlas Evropského parlamentu 

PROHLÁŠENÍ MAĎARSKA 

„Maďarsko uznává a prosazuje rovnost žen a mužů v souladu se základním zákonem Maďarska 

a primárním právem, zásadami a hodnotami Evropské unie, jakož i závazky a zásadami 

vyplývajícími z mezinárodního práva. 

Rovnost žen a mužů je navíc zakotvena jako základní hodnota ve Smlouvách Evropské unie, 

zejména v článku 2 Smlouvy o EU a článku 8 Smlouvy o fungování EU. 

Na základě výše uvedeného a v souladu s vnitrostátními právními předpisy vykládá Maďarsko 

pojem „gender“ jako odkaz na „pohlaví“ a pojem „genderová rovnost“ jako odkaz na „rovnost 

žen a mužů“. 

Pokud jde o rovnost příležitostí a sociální začleňování, Maďarsko podporuje při posilování 

postavení nedostatečně zastoupených skupin přístup zdola nahoru namísto přístupu shora dolů 

založeného na kvótách.“ 

PROHLÁŠENÍ ŠVÉDSKA 

„V závislosti na tom, jak jsou v rámci rodiny rozděleny povinnosti spojené s péčí o novorozence, 

může být pro poslance i poslankyně Evropského parlamentu ztížena jejich možnost účastnit se 

parlamentní činnosti. Švédsko by proto upřednostnilo širší změnu, která by se kromě matek 

krátce po porodu vztahovala i na druhého rodiče novorozence. Švédsko nicméně vítá dnešní 

rozhodnutí jako pozitivní krok k prosazování genderové rovnosti a pracovních podmínek 

vstřícných k rodinám poslanců a poslankyň Evropského parlamentu.“ 
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PROHLÁŠENÍ NIZOZEMSKA A DÁNSKA 

„Nizozemsko a Dánsko zdůrazňují, že je důležité zavést opatření, které poslankyním Evropského 

parlamentu umožní účastnit se hlasování na plenárním zasedání během těhotenství a v měsících 

krátce po porodu. V této souvislosti Nizozemsko a Dánsko vítají dnešní přijetí rozhodnutí Rady, 

kterým se mění akt o volbách a které poslankyním umožní dočasně delegovat své hlasovací 

právo, aby se mohly zaměřit na svůj soukromý a rodinný život. 

Nizozemsko a Dánsko by zároveň upřednostnily širší oblast působnosti návrhu, zejména pokud 

jde o situace, jako je otcovská dovolená a dlouhodobá nemoc. Kromě toho Nizozemsko a Dánsko 

konstatují, že režim dočasné náhrady by mohl pokrývat celý rozsah povinností poslance 

Evropského parlamentu. 

Nizozemsko a Dánsko proto považují dnešní návrh za pozitivní první krok a jsou připraveny 

pokračovat ve spolupráci s Evropským parlamentem, Radou a Komisí na dalších krocích 

týkajících se úpravy rodičovské dovolené poslanců Evropského parlamentu. 

Nizozemsko a Dánsko rovněž konstatují, že zásada volného mandátu a hlasování bez závazných 

pokynů je pevně zakotvena v celé Evropské unii a v aktu o evropských volbách. Je nezbytné, aby 

volení zástupci nebyli vázáni pokyny k hlasování a měli možnost hlasovat svobodně. Nizozemsko 

a Dánsko by rády zdůraznily, že návrh týkající se převodu hlasovacích práv neznamená žádnou 

odchylku od zásady volného mandátu, jak je stanovena v čl. 6 odst. 1 druhé větě aktu 

o evropských volbách.“ 
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